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- Karel!
Vrouw Mertens riep dat beneden aan de trap,

die naar zolder leidde.
Ze moest den naam nog eenige keeren herha-

len.

- 
Jal klonk het dan van boven terug.

Het was nog geen half vijf. De nieuwe dag
schemerde door het venster.

Vrouw Mertens was al een tijdje op. De
kachel brandde reeds en de koffie geurde door de
keuken.

- 
Karel is er nu toch uit, zei de vrouw bij

zich zelve.
Ze hoorde boven gestommel. Karel was haar

zeventienjarige zoon. Ze was weduwe. Twee
dochters dienden te Àntwerpen. Karel werkte
bij een landbouwer, hier op eefl Kempische
hoeve, niet ver van Turnhout. Moeder ging vijf
maal in de week uit werken. Bij het huisje be-
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hoorde wat land- Ën zoo kwamen moeder ed
zocn goed aan den kost"

Karel kr,vam beneden. Hij scheen slecht gezind
al wenschte hij zijn moeder vriendelijk goeden
rmorgen. Hij keek eens naar buiten.

R.egenachttg, zei hij, Weer een lange, ver-
velera'ie dag voor mij... Flard werken op het
natte land en weinig verdienen.

- 
Toe, toe, een beetje rnoed, jongen, sprak

moeder. 'We hebben ruim ons dagelijksch brood.

-- R.uiml Ge moet alles goed bedeelen om
rond te kornen.

--_ God zi.j gedankt, we hebben toch geen
gebrek.

Ik loop elken dag lijk een ezel in hetzelfde
g;reel. . .

- 
Àtrie rnenschen werken toch...

.-._ Er is veel verschil in het werk, moeder..,
Zie êens naar Pierer Gijzel.,. Die was ook knecht
maar nu Xieeft hij het beter, sedert hij koopman
werd.

*-- Dat zullen vre nog afwachten,,.
* Hi.i gaat toch gekleed als een heer, rijdr

ûg] L !1 motorrijwiel...
._* Ta, ja... Maar ik heb er gekend, die een

kasteetrt.;r kochten, rijtuig met twee paarden
hielden . 'r een paar jaar later op een ellendig
karnert.je, tJrgens in een nauwe straat van Ànt-

w€rpen, aîten en armoedc leden' Pas op voor
Pieter Gijzel...

- 
V/at denkt ge dan van hern, rnoeder?

- 
Dat hij niet op geheel eerlijke wijze al dat

geld verdient. Er wordt zooveel gesjacherd, .jq1-
g.tt... Veel menschen willen op korcen eijd ri.!k
iijn... maar welke middelen gebruiken ze daaç
toe? Vy'at lezen we in de gazet al niet van gekon-
kel en bedrog, dat ten slotte voor de rechtbank
komtl

Moeder schoof Karel brood met gebakken
spek toe.

-Zie 
eens, welk deugdelijk eten, hernam ze.

Dat geeft kracht voor het werk. LJw vader was
altijd zoo tevreden,

- 
Maar eerl mensch mag toch naar vooruit-

gang stfevenl

- 
Zekerl Vy'e sparen, om wat land te koopen

en dat te ontginnen. Ik keur dat volkomen goed,
en als we het hebben, zal ik flink meewerken.
Verleden jaar hadden we maar een varken; nu
hebben we er twee... Met zuinigheid en vlijt
gaan we toch vooruit... Dat is de eerli.ike weg!

Karel at smakelijk, maar de ontev(eden uit-
drukking verdween toch niet van ziln gelaat.

Een kwartier later ging hij heen.

- 
Tot van avond, zei bij, tot zijn moe-

der. :

's Middags ât hij op de hoeve. Hij bedacht
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thans nict, hoe ;::t.jn rnocclt,l cicn g.inschen clag
alleen bleef. Ën r*cir v,'.rs zij altijd opgeruimd
en moedig.

Karel voigde een pad ovcr de heide. Het rvas
grauw, lruiverig iveer.

--- Pieter fii"i:zetr ligt nu rlog cliep onder cle

dekens, zei Karel bi3 zich zelf" Moecler is mis, als
ze denkt. dat T:ij one*rfijk is. Hi; doet banclel in
de steden: te Tierznth;,1s. Turnhout, [.ier, Me-
chelen, en hij is rap en slim.

Eigenlijk rvise I'qarel toeh niet goed, waarin
die Çijzetr handclde. f)eze strrrak claar weinig
over.

- 
Maa!' ik kan niet gelooven, dat bij oneer-

lijk is, dacht Karel. Hij heeft veel geluk. En ik
blijf maar voort ploeteren op de hoeve van Krin-
kels. Moeder spreetr<t wel van land te koopen...
Och ja... ireidegroneX. En lroe lang moef ge er op
slaven, eer het ra'at opbrengt! 1t Duurt jaren, eer
ge er winst van trclct. En ge verslijr er uw
Iichaarn op. Fr zijn toch veel menschen, die
gemakkelijker vooruit gerakcn.

Onder zulke geç:'einzen, begaf Karel zich naar
de groote boerCeri.i v;rn haas Krinkels, bij wien
ziln vader zaXiger ook hacl gediend. In den
Zomer kreeg rnoecler er eveneeixs werk. Krinkels
en zijn \rroulv weren brave lieden, die bun arbei-
ders zeer goecl belra*rir,lclcn.

Op de boerderij was men reeds druk in de
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weer. Krinkels g(oette Karel minzaam en droeg
hem dan op een akker te ploegen.

Karel trok er heen. Hij vond het eentonig
werk. Sommige dorpsgenooten hadden hem
reeds aangeraden liever te Àntwerpen werk te
zoeken. Daar betaalde men aan de dokken hooge
loonen.

Karel wilde echter zijn moeder niet alleen
laten. En elken dag heen en weer te reizen, zooals
velen deden, vond hij te slafelijk... En och,
meer loon,.. men had ook meer onkosten. Het
was bovendien zwaar werk aan de dokken. Dan
bleef hij liever op het land. Maar zaken doen als
Pieter Gijzel, dat was iets anders.

Karel was nu ijverig aan het ploegen. Hij
verrichtte, ondanks z,ijn ontevredenheid, zijn
u'erk heel goed en Krinkels was zeer over hem
tevreden.

Het was nu ongeveer tien uur. Karel hoorde
het gerucht van een stoomfiets.

-- Het is Gijzel, zei bij. Die gelukkige vogel.
Dat is wat anders dan altijd heen en weer over
een akker te stappen, van het eene eind naar het
ander...

Pieter Gijzel sropte, stelde zijn rijwiel vast
en kwam naar Karel toe. Ze waren altijd kama-*-r-
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raden g€weest, van tocn z€ pas naar school gifl-
gen.

_* Goede morgeni sukkelaar, groette Pieter"
Zijt ge weer aan het tellen, hoeveel stappen ge

kunt doen van den eenen kant naar den anderen
op dat stuk iand?

-. Ge siaaff en zwoegt nu voor een airdet, eii
icrijgr ecn klein loon..

flat weet ik zclf goed genoeg,..
,*- Ge moet er uittrekken, hê?

- En clanl

-* Uw weg zoeken...

- Ik zou niet weten hoel

- 
nk heb het ook moeten doen.

_- Ik beken, dat gij altijd slimmer zijt ge,
weest dan ik... Op school leerdet ge beter...

- 
Och, ge moet niet veel geleerdheid heb-

ben om geld te verdienen". Rap zijn en dur-
vent

-- Kunc ge mij niet helpen, Pieterl S/e zijn
toch altijd beste vrienden geweest.

-- Ere zoudt ge dan bereid zijn uw werk bij
Krinkels te laten staani

- 
Ja.

- 
S/at zal uw moecler zeggen?

'- Dat is gelijk! Ik zou mijn eigen zin vol-
gen.

Nu, tk zal er eens over denken, Karel, Ja,
we zijn altijd goede vrienden geweesr en we zijn
het nog. En ik heb er hartzeer van, als ik u zoo
aehter die ptroeg zie stappen. Bij Krinkels is er
voor u geen vooruitgang. Ja, iater krijgt ge een
paar frank meer in de week... maar ge moet toch
altijd knecht blijven. Of ge koopt zelf war
grond... f)an is het nog wroeten voor een kleine

-"^ 7 **.

Sukkelaar, ge moogt het wel zeggen. Ik
u...

Laat dat slavenwerk staan!
En dan?

-._ Er is geld genoeg te verdienen..'

- 
J7, dat beweert ge altijd, tnaar ge zegt'

nooit hoel

- 
Ieder dient zeLf zijn weg te zaeken €fl r1€r,

moet durvenl antwoordde Gijzel geheimzin-
nig.

__ Wat verhandelt gijl vroeg Karel'

- 
O, van alles, zonder dat ik ooit iets in

huis haal. Bijvoorbeeld ik koop steenen te R"ijke-
vorsel van Jan en verkoop ze den volgenden dag
met winst aan Klaas te Brugge, en ik laet ze

door Jan recht naar Brugge zemden, Ïk koop
aardappelen te Heist op den Berg aan Door en

verkoop ze te Àntwerpen aan Frans. Die aatd-
appelen komen niet eerst naar hier, Inaar \Mor-
dàn van Heist recht naar Ântwerpen gestuurd
en ik steek de winst in mijn zak. Il/.aar voor dien
handel mûet g€ rap Ên slirn zijn"

- 
O, ik zou ook meer willen verdienenl
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ôpbrengst, siaveri van ts morgiris vroeg tôt
's avonds laat en elken frank tien keer orndraaien
eer ge hem durft uit te geven. En altijd op de
heide zitten, terwijl ik overal kom, dagelijks
onder de menschen verkeer, lekker eet in restau'
tants, een goed pintje drink...

* Gij zijt een groote mijnheer geworden...
ilai weet ik wel. Ge doet wat ge wilt...

* Ja, ik ben mijn eigeri meester. Nu moet ik
voort, want ik heb een afspraak te Lier...

- 
Weer geld verdienen?

- Ja...

- Gelukkige vogell
* Ik zal eens over uw geval nadenken, be-

loofde Gijzel.

- 
f,v, doe dat! En help een goeden vriendl

Gijzel reed voort en Karel keek hem met
bewondering na.

* Ju, riep hij dan tot het paard."Neen, ik zal
niet lang meer op het land mijn stappen tellen,
zei bij bij zich zelf , Pieter wil me helpen. Moe-
der zal er wel tegen zijn, maar dan kan ik niet
naar haar luisteren. Moeder is te ouderwetsch.
Nu weet ik, dat Pieter wel op eerlijke wijze han-
del drijft. Maar ja, ouderwetsche menschen den-
ken,àltijd, als iemand veel geld verdient, dat het
niet juist is. We zouden heel ons leven in het-
zelfde gareel moeten loopen. lk zal wel slimmer
zijn. Àls moeder dan ondervindt, dat ik goede

__8-

zaken doe, zonder het minste bedrog, zal ze zeet
blij zijn.

Nog vô6r het donker werd, was het land
omgeploegd. Karel begaf zich naar de hoeve.
Onderwege ontmoette hij een meisje, dat in cle

buurt woonde. Hij hield zijn paard stil.
*_ Drg Louise, groette hij.
Het meisje bleef ook staan.

- 
Dag Karel... Is het werk afgeloopen?

vroeg Louise,

- 
flsl ploegen, jal Maar Krinkels zal nog

wel wat anders voor me te doen hebben.

- 
Op een boerderij is men nooit klaar...

- 
Ge ziet er zoo triestig uit, Louise, merkte

Karel op.
__ Ik ben moe... Ik kom van Àntwerpen...

V,eg eens, Karel, ik zag u van morgen in gesprek
n'!et Pieter Gijzel. Wat ik nv zeg, blijft onder
ons... Ge belooft me dat?

- 
tra, Louise, lrernam Karel op vrat vreem'

den toon"

- 
Ge zijt zeer bevriend met Gijzel... O, als

hij u verlokken wil, om uw dienst bij Krinkels
te verlaten, en meer geld te verdienen, luister dan
niet naar hem!

.-- En waarom niet?
Louise scheen zeer zeflvwachtig,
,-** Ik kan niet alles vertellen.., maar gij zijr
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een treffelijke jongen en uw moeder is zulk een

brâve" flinke vrouw.

- Is Giizel dan niet eerlijk?

-- Nog eens, ik ben verplicht te zwijgen...
En toch moet ik u waarschuwen. Laat Gijzel
niet merken, dat ik tot u over hem gesproken
heb.

--:- O, neen... ik geef u mijn woord! Maat zeg
dan wat meer...

- Ik mag nietl Mijd Gijzel... als ge naar
hem luistert, wordt ge ongelukkig, en zal uw
moeder zeer veel verdriet hebben. Blijf in uw
'dienstt

- 
Pieter Gijzel heeft me dezen ûlorg€rr v€r-

teld, welk een handel hij drijft...
-- Geloof hem niet! Ik weet, dat hij een hel-

per zoekt en u zou willen overhalen met hem
en anderen mee te doen.

-- \il/at voeren ze dan :uit?

- Dat kan ik niet zeggen... Waarlijk ik mag
niet".. Ik voel me zelf ongelukkig...

Hr i meisje kreeg de tranen in de oogen.

- i,ouise, het is alles zoo geheimzinnig wat
ge zegt, En ge hebt zelf verdriet...

- Ja... Maar vraag niet verderl Ik moet
zwijgen... Luister naar mijn raad! Tot ziens...

Àls angstig ging Louise voorr.
_- V/at beteekent dat nu? bromde Karel,

\ou Pieter zoo gelogen hebben? Wat weer
rq *_

Louise van heml Zij houdt veei van moeder en
ze wil ons voor ongeluk bewarcn. S/at voert
Gijzel dan uit? Volgens Louise werkt hij met
anderen. Ik zie Pieter dikwijls bij haar broer.
Doen ze samen? En welke zaken? Louise is ang-
stig en verdrietig. Of zou ze zoo spreken uit
jaloezie, omdat Gijzel een heele mijnheer is
gewordenl Heeft ze ruzie met hem gehad? Ik
begrijp er niets meer van.

Karel trok verder. Hij was zeer onder den
indruk van deze ontmoeting. En hij voelde wel,
dat hij toch voorzichtig moest zijn, als Gijzel
hem voorstellen deed. Deze scheen er met Louise
of haar broer over gesproken te hebben, om hem
in dienst te nemen. Dan was Pieter dien nior-
gen toch niet recbtzinnig geweest. Hij deed juist,
alsof hij er nu pas eens over zou denken, iets
voor zi.jn vriend te doen.

Karel zuchtte... W'aarom was Louise niet
openhartiger1 Ze kon en mocht niet meer zeg-
gen, maar wilde hem toch waarschuwen voor
gevaar.

Karel bereikte de hoeve. Hij stalde het paard.
De baas had nog wat werk voor hem in de
schuur, maar Karel mocht toch al gauw naar
huis.

Het begon te regenen. Het was een kille Octo-
beravond. Maar thuis was het warm. Moeder
begroette hem hartelijk, en zorgde voor een goed
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avondmaal. Dan nam Karel een boek van de
hibliotheek. Hi.j las gaârne" fuIoeder breideie. Het
was gezellig in de zindelijke keuken.

Het lezen vlotte echter niet. Steeds moest
Karel aan Gijzel denken. llij zei echter niets van
zijn ontmoetingen aan rnoeder.

Ze spraken weinig. Er was ook zoo weinig
nieuws op de stille heide. Maar moeder en zaoi
-waren 

toch altijd gelukkig in elkaars bijzijn.
Karel zou moeder niet gaarne verdriet aandoàn.
En na de verwittiging van Louise, besloot hij
zeer voarzichtig te zijn met Gijzel.

Ook in bed lag Karel nog lang te denken...
Voor niets ter wereld zou bij willen meewerken
in èen oneerlijk bedrijf. Op welke manier zou
Gijzel dan zijn geld verdienen? Karel .was nu
wantrouwend...

It.

Vijf dagen wâ(en verloopen. Karel had Pierer
Gijzel niet meer terug gezien, Deze zou dan mis-
schien Zondag komen, dacht Karel, die echter
nu vast besloten ïras zeer op zijn hoede te zijn,
Hij was overtuigd, dat Louise goede reden had
gehad om hem te waarschuwen.

Op een avond, toen Karel thuis kwarn, zat
moeder, in een doek gehuld, bij her vuur.

- - S/at scheelt er âânl vroeg de zoon, dade-
lijk bezorgd.

- 
Ik ben dezen middag nicf ',q'el geworden,

Ik voel me z0û huiverig.
-- Dat zal koorts zijn..

-* Ja...
-- Maar, rnocder, treg u dan te bed.

--- Ja, d,at. zal bet tresce zqn, tnaar ik wilde
toch opblijven, tot ge cËrilis kwaamt.

-- Ik kan me zelf wel heÏpen... Toe, ga

rusten !

- Ik zal eerst urv eûen gereed rnaken.
*--- Neen, neen, dac vritr ik niet...
En Karel drong zoo lang âaû, tôt zi.in moeder

zijn zin deed.
Karel had spocelig zijn avoncirnaal bereid. Hij

vrorg, of hij niets vocr mcuetJer doen kon,
- Ik i:en wa"r dc*rsrig: *l;rak een kannetje

eitroenrvater vûùr rîxû ç:it'û*d. vr{lt'g v;:ouw Mcr-
tens.

Karel deed dit.
Âls ge mtrgeil niet beter ziit, zal ik aan

Louise Beert vrag€il, r:{ ze bij u kornt, Ze zal
dat g.]àrne doen.

-- û, ik hoop wel, dat de siaap me gencest...
- Z,eker oververmoeici...
- Of een beetje koude gevar, Ge moer u niEt

ongerrlst meken. jcngen.
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Karci bleef bij zi.in moeder tot ze inpslapert
.,n.;ll. lË-i:,:'l-r. ging hij ook te Tred,

In den naelat werd hij versctrrikt wakker. Hij
sichtte rich *gr. Zijn maeder riep hem. Was het al
tijei *lrr ûp {e sûaan? Plots herinnerde hij zich,
el.;ur zijn mq)*{icr ziek was. Dadelijk stond hij
l;eneiien L,-i.! haar.

Vrs]ilu,v fv{ertens zât rechtop in bed.
---- fk he{: zulk een pijn in mijn lenden!kloeg

nr*eeler. 1i'vrarrn eecrs lvat zand en doe het in een
dcek. Ik r:al her iar mfun ztjde leggen.

Xlersclrrikt tr:ieÏp Karel zijn moeder.
-- Ik gâ ûm den dokter, sprak hij roen.
---, ïq,{aar dat is niec noodig.
-- .laro-el, ii< tren veel te ongerust en alles kan

;lfhangein van spoeciige hulp.
---* fvI;a;r <{ien man zoo midden in den nacht

riil ziln Ler{ h;rlen I

** Fiaar is hij dokter voorl En hij is altijd
gereeei om hulp te bieden.

-** We liunnen toc morgen wachten.
iVïaar K:rrel rn'ilde in zijn groore bezorgdbeid

daarvan nlec hooren.
Vrouqr Fv1rr[ens beweerde, dat het wa(me

zarorï reeeis de pi"jlr verzachtte,
-*- -I"e be{er, rnoeder, hernam de zoon, Toch

i**p ik o*r clen dokrer. Tk zal rap tefltg zijn.
t.1, in d*ze oogenblikken voelde Karel het

r,r*er, hri* ii:;rig hij zijn moeder beminde" En hij
14*

was kwaad op zicln zel{, orndat hij }raar sJik-
wijls verdrietig ûraâkte door zijn çnfulvreden-
heid.

Hij ging heen. Het was pikdcn$;.er. ïu{aar
Karel kende btrindelings atren rt/eg ûi/rr de h*ide.
Hij zau een pad nemen drvars +v*r de vtratr<te.

Dat was korter. Het liep langs de kXeine hçeve,
waar Louise Beert rvoonde"

Karel spoedde zich zsaveel hij k*n.
Daar doemde reeds vaag de bererderi"j vai:T

Beert ap. Zou hij niet aankloppen eû aârx tr-ouise
vragen, of ze naar moeder wilde gaanl

- 
Neen, besloot hij. Ik zal eerct ho*ren, v.rat

de dokter zegt.
Plots schrok hij geweldig. F{ij h*cste tegen

iemand aan en c{eze slaakte een kreet, blijkbaar
ook van schrik.

- 
Wat zijt gij? vroeg Karel.

--_ Px1 mag ik wel aan û v(agen...

- 
Pieter Gijzell riep Karel uit, zijn trienç{

herkennend aan zijn stera"

- 
En gij zijt Karetr Mertens!

- 
Ja...

- 
Wat komt gij hier in den nacÉ:r dcenl

hernam Gijzel opgewonden.

- 
Ik moet naar het ctrorp"

- 
Dat is niet waar!

-* 'Waarom zou ik liegeni
: Zrg de waarhcid maarl.* 15 *.

T

1l;

.;

i

f'
t

I



-* Ik \Meet waarlijk niet. rvat gij becloelt. En
lvat voert gi.i hier uit?

-- Karel, ge ziSt niet oprecht...

- 
Moeder is ziek geworden en ik loop om

den dokter. Ik rnag me niet ophouden...
Gijzel greep hemr bij den arm.

-. Zaa niet, siçce !:ij. Ge nnoet uitleg geven,
over u\ry aanweziË{heid hier.

- 
Ge lroort, wat ik zeg... Mijn moeder is

ziek geworden en ik haal den dokter.
-- Moest ge dan langs hier kornen?

- 
Dat is de kort$te weg... Ik kan nu niet

langer spreken.. 
"

Karel rukte zich los en liep voort.
--* Nu vertrou'tÀ/ ik Gi.izel geen ziet ttteer,

zei hij bij zich zetrf . Zfun houding is zeer ver-
dactrt. En waarom staât hij daar nu in het bolle
van den naci:lr bij de hq:e";e van Beert! Ja, Louise
had rvel gelijk".. I?ieter doec geen eerlijke zaken.
Zou hij met den 'ëoon xiân Beert smokkelen t Hij
schrok gewetrdig, cmriat ik hern daar betraptc.
Hij meende, d;'t ik hem kwarn bespieden. Neen,
Gijzel is niea oprecht.. "

Maar trtarel elacht ï"veer aan zi.in rnoeder.
Spoedig was hij nar ira T:et do,rp en h*lcle hij aan
het doktershuis. E,r rvercT boven een râam ge-
opend,

- V/ie .is daar? klonlc lret.

-- Ik ben Karel Mertens. . Moeder is opeens
zoo erg ziek geworden,

-- Du s'eduw. Mertens van den heikanti
Het was de geneesheer zelf die naar buiten

kcek,

- Wacht even, ik
nam hij.

$/eldra kwarn hij en
naar buiten.

ben dadelijk bij u, her-

duwde zijn motorrijwiel

*- V/at scbeelt moederi vroeg hij.
-- Eerst had ze koorts en nu kloeg ze over

felle pijn in de lenden.

- 
We zullen eens zien... Klim op de duo.

Zoo kunt ge meerijden.
Vlug waren ze aan het huisje. De geneesheer

onderzocht de kranke, die zich verontschuldigde
over den last, dien zij den dokter aandeed, door
hern zoo midden in den nacht uit bed te halen.

- 
Dat is niets, zei deze, En het is goed sef'

fens hulp te halen in zulk een geval. Onlangs
kreeg de zoon van den landbouwer Verhaast ook
hevige pijn. 't 'Was in den nacht. De vader
krvam rne halen. Dadelijk liet ik den jongen naar
het gasthuis te Lier brengen. Hij weld er onmid-
dellijk geopereerd en dat is zijn redding geweest.
Had Verhaast tot 's morgens gewacht, het zoa
te laat ge\Meest zijn, Maar bij u is het gelukkig
zoo erg niet. Ge hebt koude gevat. Eat warme
zand is goed. lk zal u medicijn geven en ge bli.ift
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een paar dagen warm in bed. Karel, zorg dat uw
moeder er niet uit komt, want ik weet, dat ze
een werkza(ne vrourr is. Voorzichtig zijnl

,De weduwe beloofde de voorschriften trouw
te zullen volgen. De brave dokter gaf nog eenige
onderrichtingen en ging toen heen.

- 
Dus, moeder, nu weet ge het, rust houden,

zei Karel, Ik zal morgen thuis blijven.

- Maar baas Krinkels kan a zoo moeilijk
missen.

- 
En als ik nu zelf eens ziek lag, zou ik toch

ook niet naar de hoeve kunnen g aî,
-- Vraag morgenochtend, dat Louise Beert

bij mij komt. Ze behoeft niet voortdurend bij
mij te blijven. Als ze nu en dan eens binnen-
loopt, is het voldoende.

- 
V/e zullen zien...

'- Ga nu slapen, ik heb geen pijn meef en
zal ook rusten.

- Maar als er iets scheelt, moet ge me sef-
fens roepen.

- Dat beloof ik u...
Karel keerde terug naar zijn bed. Maar hij

lag een heelen tijd wakker en dacht aan die zon-
derlinge ontrnoeting met Pieter Gijzel. Eindelijk
sluimerde hij in.

Hij was weer vroeg wakker, en dadelijk viel
het hem in, dat moeder ziek was en er hulp
moest komeq,

'::- l8 -*

- _Zoa hij zelf thuis blijven of Louise halent
V"_".r hij voelde nu als vl.er, om naar de boer-
{erij van Beert re gaan. Hij was olr.rtoigd, J"t
Gijzel mer de bewoners samen spande. Ë; ilj
zou daar wel over die onrmoeting vzn dezei
yach-t gesproken hebben. Beert în zijn 

"i"Àkonden thans ook denken, dar Karel d"" ï;i;
bespiedde.

- Ik zal om nicht Doka gaan, die zal heel
den dag blijven, zeiKarel,

Hij_ was vlug beneden. Vrouw Mertens werd
nu ook wakker.

- !_Ioç gaat het nu, moederl vroeg de zoon._- Ik heb nog al goed geslapen.__ En de pijn?
-* Die is gelukkig weg... Maar ik voel mewat moe,

- Daarom moer ge ook in bed blijven... en,..1 ptt _dagen rentenieren... Zoo iË..n, o_
ifl, I)oka ging! Die kan heel den dag bij u
zrJn.

__ En waarom niet Louisel-* Ik voel weinig lusr om naar haar buis tegaan.

.;- We zijn toch goede geburen, al is Beertzelf een stuursche man..-. Jawel, maar ik had vannachr, toen ik om

fl:T .l'ffi. Tif 'rili, fil1i, - ff ,.,l,:ïtr',*Tt9--



Het leek wel of hij er op wacht stond. Ën hij
was kwaad, omdat ik hem daar betrapte. Hij
dacht zeker, dat ik hem bespiedde. Ik geloof, dat
hij smokkelt met den zoon van Beert. Louise
heeft me eenige dagen geleden gewaarschuwd
voor Gijzel, Ze zei, dat ik hem moest mijden.
Ze wilde niet meer vertellen, maar ze ltad ver-
driet. Ik ben zeker, dat er bij haar thuis oneer-
lijke zaken bekonkeld worden. Gijzel zal wel
aan Beert verteld hebben, dat ik daar vannacht
was... En nu zou ik misschien slecht ontvangen
worden.

Vrouw Mertens luisterde wat verschrikt toe.

- 
Zou Beert ook al die jacht naar grof geld

hebbenl sprak ze. lk had geen goed oog op Gij-
zel. Ja, het is dan het beste, dat ge niet naar
Beert gaat, Vrâag aan nicht Doka, om me te
helpen, rù/at zullen we nog allemaal hooren!
Het was braaf van Louise u te verwittigen, dat
ge Gijzel moet mijden. En ik kan het gelooven,
dat ze verdriet heeft, wanneer er bij haar thuis
oneerlijke zaken worden gedreven.

Karel warmde wat melk voor zijn moeder en
ontbeet vlug. Toen begaf hij zich nâar het dorp.
Het was het uur, v/aarop hij anders naar de
hoeve ging.

Een eindje van zijn huis stond Pieter Gijzel,
die blijkbaar op hem wachtte.

-* \f/at heeft hij nu weer te vertellenl brom-

- 20 .*-

de Karel, die schuw werd voor zi.in vriend.
Dag Karel. Ik moet u spreken. zei Gijzel,

Ge waart vannacht zoo haastig
-- Natuurlijk, want ik moàst om den dokter

voor moeder"
Gijzel, die anders zoo veel praars had, scheen

nu verlegen.
-- Ge hebt me op wacht zien sraan bij de

hoeve van Beerr, hernam hij. Ge weet missclien
meer...

- 
Wat zou ik wetenl Ik vond het zonder_

ling, dat ik u daar ontrnoette, maar het gaat mij
niet aan.

-: Ge zijt nu roch een beetje in mijn gehei-
men?

- 
S/elke geheimeni

- 
Ik zal a alles zeggen, als ge belooft metmij mee re werken... Ik heb het i---.., gezegd,

dat ik u zou helpen om meer te verdienei.
-* Eer ik iets beloof, moet ik toch weren,

waj gg eigenlijk uirvoerr, wânr van dien handel
te, Rijkevorsel en te Heist op den Berg geloof ik
niets meer...

-- Ge \Meet meer, dan ge wilt laten merken.
G.e. .tjebt me nog bespied, beweerde Gijzel, wai
nijdig.

. --. Y"n bespieden is geen kwesrie. Ik ging om
den doktet, zeg ik u nog eens.
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.-* iin uw rnoeder is nu al met een keer beter'
dat ge haar alleen kunt laten.,.

- 
Ik ben op 'weg naar het dorp, om qen nicht

te vragen, moeder te komen helpen. Ik ken uw
zaken-niet, maar ik moet wel aannemen, dat ze

niet eerlijk zijn...

- 
Eerlijk, eerlijkl $/at is er tegenwoordig

eerlijk of oneerlijk?

- 
O, dat weet ik heel goed, Pieter.

- 
1771 uw ouderwetsche gedachten varen.

Ik geef u de gelegenheid, om veel geld te ver"-

dienen.,.
-_ V/at moet ik dan doenl

- 
Dat zeg ik maat, als ge uw woord gegeven

hebt, dat ge rnee werkt.

- 
Dan zult ge lang mogen wachten. Pieter,

pas toch op... I-aat een kwaad bedrijf varen!
Ge \Âreet meer, dan ge zeggen wilt.

*- Omdat ge dat denkt en om me te doen
zwijgen, wilt ge me nu tot hetzelfde werk ver-
Iokken. Ik moet medeplichtig worden, Het is
onnoodig aan te dringen! Gebruik toch zelf uw
verstand. Oneerlijkheid straft zich zelf , Ge zult
verkeerd uitkomen.

* V/at zau ik doenl
Nog eens... ik weet het niet, maâr ik be-

grijp wel, dat uw zaken verdoken moeten blij-
van. Ik doe niet mee...

** Ge handelt valsch...
22

- Dat moogt ge niet zeggen.
.__ Ge spreekt niet rechtuit.

- 
Ik kan niet oprechter zijn...

- 
Het is rvel aardig, dat ge vannacht juist

langs de hoeve van Beert naar het dorp moest,
Nu neemt ge een anderen weg.

- 
Ja, omdat ik liever niet voor de tweede

maal zulk een ontmoeting zou hebben.

- 
Karel, ge kunt veel geld verdienen. V/ees

toch niet zoo stom, om die kans weg te gooien.

- 
Ik wil eerlijk bli.iven... En zwij;g nu over

uw aanbod. Ik heb mijn tijd noodig.

- 
Ge zult het zeker rond vertellen, dat ge

mij daar hebt zien sraan...

- 
O, neen! Ge moet zelf weten, wât gij uit-

richt, Het gaat me niet aan. Gegroet!
Karel vervolgde zijn weg, Toen hij zich wat

later nog eens omkeerde, zag hij, dat Gijzel zich
naar de hoeve van Beert begaf.

-- Ja, ze willen me in hun bedrijf halen, om
me te doen zwijgen, zei bij bij zich zelf . Babbe-
len zal ik niet, maar ik wil ook niets meer met
Gijzel te rnaken hebben.

Nicht Doka, die alleen in een huisje bij de
kerk woonde, was pas op, toen Karel aanklopte.
De nicht was dadelijk bereid hulp te bieden. Ze
maakte zich vlug gereed en ging met Karel mee.
Onderwege praatte ze dr:nk. Karel luisterde maar
vaag; hij rnoest steeds vreer aan het gesprek meç
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Gijzel denken. Hij kwam natuurlijk later op de

hoeve dan anders, en deelde daarvan de reden
mee aan baas Krinkels.

-- Ga vanavond eefl par uur vroeger naar
huis, zei de goedhartige landbouwer. Zorg, dat
ge vô6r donker bij uw moeder zijt.

Vrouw Mertens werd goed verzorgd, Na eeni-
ge dagen was ze beter, en kon ze opstaan. Nicht
Doka bleef toch nog de week uit.

III.
'\tr/eer was een week voorbij gegaan. Karel had

Pieter Gijzel niet meer ontmoet, maar het scheen,
of vader eî zoon Beert hem bespiedden. Nu was
het de een, dan de ander, die voorbij den akker
kwam, waar lrij werkte, of hem'sZondags volg-
de, als hij naar het dorp ging. Karel voelde wel,
dat ze hem niet vertrouwden. Zelf deed hij dan
mâar, of hij zijn burcn niet bemerkte.

Het was in den vooravond.De duisternis zonk
over de heide. Karel $/as vroeg thuis gekomen.
Moeder stak de lamp aan en de zoon sloot de

vensterblinden.
Een half uur later werd er geklopt. Karel deed

open. Louise Beert trad haastig binnen.
_ O|, laat me hier wat blijven! srneekte ze

schreiend.
Moeder en zoan keken vreemd op,

-24-

- rùJat is er gebeurd? vroeg v(ouw Meræri$.
De gendarmen zijn bij ons".. Mijn vadet,

rnijn broer en koziln Wiltens zijn voorzeker al
aangehouden. Ik ben haastig gevlucht. Ze zotu-
den mij voorzeker ook meedoen naar Turnhout.

Karel dacht dadelijk aan het geheimzinnig be-
drijf.

- 
En Gijzel? vroeg hij.

-_ Die was bij de gendarmen. O, laat me hier
wat blijven! Vannacbt zal ik dan naar Holland
vluchten.

- 
Maar waarom zijn de gendarmen geko-

men? vroeg vrouw Mertens.

- 
O, ik durf het bijna niet te vertellen. Ik

schaam me zoo... Ik was er altijd tegen, maar
wat kon ik doen tegen vader en Gust I Ze laister-
den niet naar mij. Ze bebben me al een paar keer
geslagen, omdat ik niet wilde gehoorzamen. Ik
moest wel doen, wat ze me oplegden. En nu
zitten we in de schande.

--- Is het voor smokkelenl hernam de we-
duwe.

-- Veel erger...
Louise sloeg in wanhoop de handen vô6r her

gelaat. Moeder en zoon zagen haar ontsteld aan.
_- Pieter Gijzel had er u ook in willen betrek-

ken, Karel, vervolgde ze. Daarom waarschuwde
ik u.

-* Maar wat voerden ze dan uitl

-25-



-*, Ze rnaakten bij ons in den kelder valsch
Eeld.

Vrouw Merrens en Karel schrokken geweldig._- Maar Louise tochl riep de weduùe uit. 
*

- Ik vond het zoo verichrikkelijk... maar
wat kon ik doen? En ik moesr n""r Àntwerpen
gaan en dat valsch geld uitgeven. Ik kocht i?ts,
betaalde mer groor geld en kreeg goed wisselgelÉ
terug.

- Louise cocht zei vrouw Mertens erg onder
den indruk van deze bekentenis.

-- O, ik weigerde eerst... Maar toen ranselde
vad.er mij a.f. _Hij is zoo veranderd door geld-
2ucht... Gijzel gaf veel meer geld uit dai ik.
lJver een Kwartrer warefi ze weet aan het werk
in de1 kelder... Ik zag vier gendarmen op den
weg. Gijzel was bij hen. Ik liip naar den telder
om vader en Gust te waarschuwen. Het was te
laat... De-gendarmen vielen binnen. Ik liep door
de achterde_ur.Jveg. O, laat me hier blijven...
Straks vlucht ik naar Holland...

-* En dan? vroeg Karel.
Ik heb daar familie, Ik zal er werk zoe_

ken... dienstmeid worden. O, ik wil niet in de
gevangenisl Ik haatte dat bedrijf. Maar war kon
ik er tegen doen?' Vrouw Mertens en Karel hadden veel mede-
lijden mer Louise.

- Zoudt ge niet beter doen terug te keeren*26*

bij uw moeder thuis en aan het gerecht de waar-
heid te zeggenT vroeg de weduwe. Het zal inzien
dat uw vader u dwong, dat valsch geld uit te
geven.

- 
Ik ben toch schuldig, en ze zouden me ge-

vangen zetten, Als ik hier niet wat mag blijven,
verduik ik me in de bosschen! riep Louise heftig
uit. Ik wil niet naar Turnhout.

- 
O, ge moogt hier blijven, he(nam vrouw

Mertens.

- 
Het is maar voor een paar uur. Niemand

zalhet weten... straks ga ik heen. Ik wil u niet
in last brengen.

De weduwe bedacht hoe Louise haar zooî
voof een groot gevaar gewaarschuwd had, toen
Karel geneigd lryas naar Gijzel te luisteren. En
deze had anders Karel, zonder dat deze het ver-
moedde, in zijn oneerlijk bedrijf kunnen betrek-
ken.

- 
En hoe lang maakten ze al valsch geldl

vroeg vrouw Mertens.

- 
Een paar maanden. Gijzel had er mijn

broer toe overgehaald. Onze kozijn kende het
ook. O, het is een heel komplot. Ik had geen
leven meer.

- 
En wat zei uw moeder er van?

- 
Moeder was er eerst tegen, maar werd dan

ook geldzuchtig.
Karel ging naar buiten. Er stonden al veel
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tlrenschen bij de hoeve van Beert. Men had de
gendarrnen rnet Pieter Gijzel gezien.

Karel kwarn ook aan de hoeve. Men laadde op
een kar al het materiaal der valschmunters. Beert,
zijn zoon, zijn neef en Gijzel stonden daar ste-
vig geboeid, Ze schenen nu toch beschaamd.

Karel hoorde, dat Gijzel dien morgen te
Herenthals aangehouden was, toen hij valsch
geld wilde uitgeven.

Het gerecht wist reeds eenigen tijd, dat er val'
sche munt in ornloop was en had overal scherpe
waakzaamheid geboden.

Bij zijn vertroor verklapte Gijzel alles, en zoo
kwamen de gendarrnen te weten, waar de valsch-
munters werkten.

Vrouw Beert stond daar hevig te schreien. De
gendarmen lieten haar in vrijheid.

-- Ge hadt uw tranen \rroeger moeten stor-
ten! riep iemand uit het votrk.

De kar reed heen en de gendarrnen volgden
met hun gevangenen.

- 
Nu weten we, hoe Gijzel een groot€ mijn-

heer kon zijn, zeii een der dorpelingen.
Karel verwijderde zich. Hij was diep onder

den indruk van het gebeurde. Hij voelde nu, hoe
dwaas hij geweest was, orn Gijzel te benijden.
Hij had eens naar hem moeten luisteren! Het
zon bijvoorbeeld goed rnogelijk geweest. zijn,
dat Gijzel hem opdroeg een partij waren te koo-*28*

pen en hem voor de betaling valsctr jeld gaf"
Karel zou dit dan uitgegeven hebben, zonder te
\.veten, welk bedrog hij pleegde. En dan liep hij
nu bij de geboeiden...

S/at \ry'as hij Lotrise dankbaar voor haar
waarschuvring!

Karel vertelde haar, wat hij aan haar woning
gezien had.

_- O, het is vreeselijk! We zijn voor altijd
geschandvlekt! kloeg het meisje. Maar'ik blijf
niet in de streek, Ik zou niemand onder de oogen
durven komen, zelfs al liet het gerecht mij gerust.
Straks ben ik weg naar Holland.

- 
Mâar moet ge dat dan niet aan uw moeder

zeggen? vroeg vrouw Mertens.

- 
Ge kunt straks gerust even naar huis gaan,

beweerde Karel. De gendarmen zijn weg,
** Ja, ik moet toch geld en kleeren meenernen.
Een uur later vertrok Louise. Haar moeder

zat alleen.

- 
De gendarmen hebben naar u gevrutgd, zei

vrouw Beert. Ze wisten, dat ge ook valsch geld
uitgegeven hebt. Die gemeene Gijzel heeft alles
verraden.

-- Ik trek naar Flolland, sprak de dochter.

- 
Naar tanté Mathildei

- 
Ja... Ik zal ginder werk zoeken...

- 
Het is het beste. Vy'e kunnen zien, hoe

alles afloopt...
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.'* Vader en Gust krijgen nacuurlijk lange
gevangenisstraf ...

- En wat moer ik dan doen?
O, ik heb het dikwijls genoeg gezegd, dat

alles slecht zolu eindigen. Die duivelsche jacht
naar het geld!

- 
Ik zal een knecht huren en de boerderij

voort zetten... Maar wie weet hoeveel boete we
krijgen!

plaats van rijk, zijn we plat geruineerd! zei
Louise op bitteren toon.

Ze was echter te gejaagd om lang te prâten"
Haastig pakte ze wat linnen en kleeren in een

valies. Moeder gaf haar geld, geen valsch geld
ditmaal.

Beiden schreiden bij het afscheid. En Louise
trok heen door den duisteren avond. Ze maakte
een heelen omweg over de verlaten heide om het
dorp te mijden. En nog vreesde ze steeds, plots
een gendarm v6ôr zich te zien.

Vrouw Mertens en Karel zaten weer alleen.

- 
Moeder, wat ben Ïk dom geweest, toen ik

zoo ontevreden was en meende, dat het geld
maar voor het opscheppen lag, zei de zoon.

- 
Och, jongen, alleen eerlijke arbeid eedijt.

Dat wordt nu weer eens duidelijkbewezen''Wee,
als de geldduivel iemand in zijn machc krijgf '..*30*

ban zijn de ergste gevoigen te voorzien, De
familie Beert was wel niet rijk, rnaar verdiende
ruim haar brood. En wat zal bet nu zijn?

- 
Veel jaren gevangenisstraf ...

** En de vrouw, die alleen op de boerderij
blijftt

Den ganschen avond spraken ze ovet het 8g-
beurde.

Karel had een goede les ontvangen.

Eenige maanden later had het proces. plaats.
En de schuldigen werden zwaar gestraft. Louise
bleef buiten de zaak, maar ze wilde toch niet
terug keeren uit Holland, waar ze op een hoeve
diende.

Er moesten hooge boeten betaald worden.
Vrouw Beert kon daardoor niet op de hoeve

blijven. Ze begaf zich ook naar Holland en
moest er als werkster haar brood verdienen.

Karel arbeidde tevreden bij baas Krinkels. Na
eenigen tijd kocht bij zelf een partij heidegrond.
Moedig vatte hij de ontginning aan in zijn
vrije uren.

Hij zag den weg naar vooruitgang. Het was
die van gestadigen en noesten arbeid,

EINDE.
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